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Трудности закаляютТрудности закаляют
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Â Ïàâëîäàðå îòêðûëè ìî-
íóìåíò «Åäèíñòâà è ñîãëàñèÿ».
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Â ñîîòâåòñòâèè ñ ïðèêàçîì 
Ãåíåðàëüíîãî äèðåêòîðà ÀÎ 
«ÏÍÕÇ» Äàíáàé Ø.À. ïðîèçâåäå-
íû ñëåäóþùèå êàäðîâûå íàçíà-
÷åíèÿ:

- с 10 сентября 2012 года на-
значить заместителя техническо-
го директора по модернизации и 
развитию Туганова Жанболата Жол-
даскалиевича на должность началь-
ника управления по капитальному 
строительству и модернизации;

- с 10 сентября 2012 года назна-
чить заместителя главного механи-
ка СГМ заводоуправления (цех №61) 
Сексембаева Есентая Ерсаинови-
ча на должность начальника отде-
ла приемки оборудования Управле-
ния по капитальному строительству 
и модернизации (цех №59);

- с 10 сентября 2012 года назначить 
заместителя начальника цеха по экс-
плуатации технологического ком-
плекса КТ-1 (цех №3) Редькина Ви-
талия Владимировича на должность 
начальника отдела модернизации и 
развития Управления по капиталь-
ному строительству и модернизации 
(цех №59);

- с 10 сентября 2012 года назна-
чить начальника отдела модерниза-
ции и развития Шабалина Алексея 
Валерьевича на должность заме-
стителя начальника отдела модер-
низации и развития Управления по 
капитальному строительству и мо-
дернизации (цех №59);

- с 11 сентября 2012 года назна-
чить Кулумбенова Тимура Шириза-
товича на должность механика тех-
нологического цеха по производству 
битума, серы, кокса и прокалке кокса.

Управление персоналом

Íåòîðîïëèâûé ðàçãîâîð ñ 
ìîèì ñîáåñåäíèêîì â î÷åðåä-
íîé ðàç äàë ïîâîä çàäóìàòüñÿ î 
òîì, ÷åì îòëè÷àþòñÿ ëþäè ðàç-
íûõ ïîêîëåíèé. Àíàòîëèé Íèêî-
ëàåâè÷ ïîäåëèëñÿ ñâîèìè æèç-
íåííûìè íàáëþäåíèÿìè, èç 
êîòîðûõ ñòàëî ÿñíî, ÷òî èìåííî 
òðóäíîñòè çàêàëÿþò õàðàêòåð 
÷åëîâåêà, è ÷åì áîëüøå èõ âû-
ïàäàåò íà æèçíåííîì ïóòè, òåì 
êðåï÷å ÷åëîâåê.

- Анатолий Николаевич, расска-
жите, пожалуйста, немного о себе.

- Я родился в 1959 году в Павло-
дарской области, совхозе Черно-
рецкий, где жил вплоть до окон-
чания школы. Учился только на 
«хорошо» и «отлично». В детстве 
многим увлекался: хоккеем, кото-
рый был моей настоящей страстью; 
в школьные годы, да и потом, в ар-
мии, не выпускал из рук фотокаме-
ру. Это занятие перешло мне в «на-
следство» от отца, он же и подарил 
мне мой первый фотоаппарат «Зе-
нит».

- А какие еще качества Вы унас-
ледовали от отца?

- Об отце могу говорить бесконеч-
но. Сейчас ему уже 87 лет. Я счи-
таю, что он настоящий герой: до-
бровольцем ушел на войну в 18 лет, 
служил в танковых войсках на Киев-
ском фронте. На Украине его под-
били в феврале 1945 года, горел в 
танке, оказался единственным вы-
жившим из всех танкистов, кото-
рые находились в боевой машине. 
Так что вся моя жизнь – равнение на 
него, он – мой пример. От отца я пе-
ренял целеустремленность, ответ-
ственность, тягу к жизни и любовь к 
жизни во всех ее проявлениях, пло-
хих ли, хороших ли.

- А Вы сами в армии служили?
- В армии служил во внутренних 

войсках на Камчатке. Правда, еще 
до армии, как окончил школу в 76 
году, уехал в Павлодар, ведь надо 
было постигать что-то новое, инте-
ресное. Отучился на электросвар-
щика в ГПТУ №125. Получил там 
красный диплом. Практику прохо-
дил на заводе, мне посчастливи-
лось участвовать в монтаже на-
сосной на ЛК. А в армию ушел уже 
после заводской практики.

- Потом судьба вновь привела 
Вас на завод?

- Да, пришел из армии в 1979 году. 
Полтора месяца побыл дома и по-
думал, что надо искать работу. Тог-
да Иван Иванович Савченко, кото-
рый был начальником реагентного 
хозяйства, позвал к себе работать. 
Вот так я и начал машинистом тех-
нологических установок во втором 
цехе реагентного хозяйства, 5 лет 
там отработал.

- Как на эстакаду попали?
- В 1984 году попросился на эста-

каду сливщиком-разливщиком. С 

тех пор никуда не уходил. Душой 
прикипел. Тут коллектив замеча-
тельный. Бригадирствую уже лет 
16-17, слежу за работой 11-ти чело-
век, но и тружусь наряду с ними. Си-
деть на месте, когда люди работа-
ют, – это не мое.

- У Вас уже солидный стаж на 
заводе. С какими трудностями 
приходилось сталкиваться?

- Помню, зимой поступала застыв-
шая нефть. А нужно было проводить 
слив-налив, вот и приходилось ее 
греть. Людей не хватало, из других 
цехов отправляли работников нам 
на помощь. Слив-налив шел днем 
и ночью, эстакады казались беско-
нечными. На заводе дневали и но-
чевали. Случались на нашем пред-
приятии и экономические трудности. 
Я заметил, люди проявляют свой 
истинный характер именно в тяже-
лые времена. Так получилось и у 
нас: ответственные и стойкие оста-
лись, а те, кто послабее, ушли.

- А как оцениваете нынешнюю 
заводскую молодежь?

- Молодежь есть молодежь. У них 
немного другое отношение к труду, 
менее ответственное, чем у людей 
старшего поколения. И энтузиазм у 

них не тот, хотя откуда ему взять-
ся? Они же не прошли ту школу, ко-
торую прошли мы. Но они, работая 
в коллективе, со временем перени-
мают наши черты. Новичкам глав-
ное – зиму продержаться. Зима – 
это боевое крещение для них. Если 
выдержит, останется.

- Если в жизни примером для 
Вас был отец, то кто эту роль сы-
грал на заводе?

- Я всегда отмечал, как работает 
сливщик-разливщик Виктор Михай-
лович Федотов. Он пришел на завод 
раньше, чем я, в 1978 году, и попал 
сразу на эстакаду. Вот он как раз и 
был примером для меня на произ-
водстве.

- Как Вы думаете, что важнее в 
жизни мужчины, семья или рабо-
та?

- Семья для мужчины – это хоро-
ший тыл. Нужно возвращаться до-
мой с радостью, думать о том, что 
там ждет семья, там и поддержка 
твоя, и понимание, там и поделить-
ся можно всем, чем угодно. А рабо-
та – это основной фактор прожива-
ния. Мужчина – это добытчик.

Беседовала Марина Шилко

Монумент «Единства и согласия» 
состоит из четырех столбов, симво-
лизирующих четыре традиционные 
конфессии: ислам, православие, ка-
толицизм и буддизм. Каждый столб 
состоит из 30 кирпичей, всего их 
120. Эта знаковая цифра обозначает 
число наций и народностей, которые 
в мире и согласии живут под единым 
казахским шаныраком.
Монумент установлен на въезде 

в город Павлодар со стороны аэро-
порта.

«Отныне своих гостей наш 
Павлодар будет встречать мону-
ментом «Единства и согласия». 
Ведь именно единство и согласие 
являются главной ценностью нашей 
с вами жизни», - сказал на церемо-
нии открытия монумента аким Пав-
лодарской области Ерлан Арын.

zakon.kz
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35 ëåò – çíà÷èìàÿ îòìåòêà íà ïóòè ÷åëî-
âåêà, êîãäà íàñòóïàåò ðàñöâåò åãî æèçíåííûõ 
ñèë, ýòî âðåìÿ ïîæèíàòü ïëîäû ñâîèõ ñòàðà-
íèé. Íî äëÿ öåëîãî çàâîäñêîãî ïîäðàçäåëå-
íèÿ, êîòîðûé ñâåë âîåäèíî ëþäñêèå ñóäüáû è 
òåõíîëîãè÷åñêèé ïðîöåññ, ýòî âñåãî ëèøü íà-
÷àëî. Ïîçàäè ó âòîðîãî öåõà òðóäíûå ãîäû 
åãî ñòàíîâëåíèÿ. Âïåðåäè – âåðåíèöû ýñòà-
êàä, ìèëëèîíû òîíí íàëèòîãî è îòãðóæåííîãî 
íåôòåïðîäóêòà… À ÷òî æå èíòåðåñíîãî ïðî-
èñõîäèò â öåõå â þáèëåéíûé ãîä?

В сентябре второй цех отметил целых два 
праздника – общий для всего завода День работ-
ников нефтегазового комплекса и свое 35-летие. К 
этому рубежу они подошли с целым рядом реали-
зованных планов и новых идей. 

Постоянно откладывался в долгий ящик ремонт 
эстакад слива-налива нефтепродуктов, которые 

не останавливают свой технологический процесс 
ни на минуту вот уже 35 лет. В этом году подряд-
чики из фирмы ТОО «КазКранГарант» отремонти-
ровали железнодорожные пути №12 эстакады 79-
3. На очереди ремонт восьмого пути эстакад 79-5, 
79-1.

Еще до капитального ремонта, в апреле, при-
ступили к капитальному ремонту четвертого ре-
зервуара парка №28. Сейчас эта работа подходит 
к своему завершению. 
В рамках реализации проекта по приему нефти 

казахстанских месторождений проводятся работы 
по подготовке площадки по строительству двух ре-
зервуаров вместимостью двадцать тысяч кубичес-
ких метров каждый. 
Несмотря на то что топливно-сырьевые парки 

остаются в период капремонта на режиме, имен-
но в это время их очистили от донных отложений 
и отремонтировали первый резервуар парка 26-5 
и первый резервуар парка 30. Летом же на резер-
вуары Р-3 парка 29-1 и Р-2,4 парка 29-3 подрядчи-
ки нанесли антикоррозийное и светоотражающее 
покрытие. Теперь ту же самую процедуру прово-
дят с резервуарами Р-1 парка 29-3 и Р-1,2,3 пар-
ка 29-5/3.
В поле деятельности вошел и участок парка 

сжиженных газов. Ремонт и очистка семи емко-
стей, замена датчиков сигнализаторов СТМ-10 с 
воздушных на электрические, замена просечки на 
площадке обслуживания эстакады 79-4 по предпи-
санию отдела по технике безопасности – это лишь 
неполный список проведенных работ. 

Во многих странах существует обычай под Но-
вый год избавляться от ветхих ненужных вещей. А 
цех №2 решил избавиться от здания старого дис-
петчерского пункта, признанного аварийным еще 
в советское время, в благоприятное и наиболее 
удобное для этого время капремонта. С демонта-
жом сооружения справились подрядчики из ТОО 
«ГЕРАТ-ПВ». Кстати, в их планы входит не толь-
ко ломать, но и строить. Недавно они приступили 
к возведению нового административно-бытово-
го корпуса на участке смешения бензинов. Долго-
жданное новоселье заводчане отметят в середи-
не декабря. 
Такое же здание построят и для рабочих участ-

ка ПСГ. Этот объект только проектируется, поэто-
му вопрос о договорах с подрядными организация-
ми еще пока открыт. 
После того как завершится строительство но-

вых АБК и заводчане с комфортом разместятся в 
них, станет просторней в бытблоках №6 и №9, в 
которых они ютились раньше. Кстати, в этих поме-
щениях тоже проведут ремонт и поставят новую 
мебель.
Главное достояние цеха – коллектив. Сейчас 

во втором цехе трудится 240 умелых, профессио-
нальных, закаленных трудностями работников.
За всю историю цеха одним из самых трудоем-

ких участков считалась эстакада слива-налива 
нефти. Но и люди там работают не робкого десят-
ка. Когда нужно выполнить задание, их не пугает 
ни жара, ни мороз. Поэтому ко дню рождения цеха 
сливщикам-разливщикам руководство преподнес-
ло в подарок смягчение рабочего графика.
Совсем недавно торжественно проводили на 

пенсию Анатолия Резцова и Александра Мауля, 
настоящих знатоков своего дела. Им на смену за-
ступило молодое пополнение.

Всех механиков, мастеров, операторов товар-
ных, машинистов технологических насосов, труже-
ников эстакад, чистильщиков, бытовщиц и, конеч-
но же, руководство поздравляем с днем рождения 
цеха компаундирования и слива-налива нефте-
продуктов! Желаем новых профессиональных до-
стижений, крепкого здоровья и семейного благопо-
лучия!

Марина Шилко

С днем рождения, цех №2!С днем рождения, цех №2!

Â êàíóí Äíÿ Ðåñïóáëèêè øåñòåðî çàâîä÷àí áûëè íàãðàæäåíû ãðàìîòîé àêèìà ãî-
ðîäà Ïàâëîäàðà.

В своей программной статье «Социальная модернизация Казахстана: Двадцать шагов к 
Обществу Всеобщего Труда» Президент страны особо подчеркнул непреходящую значи-
мость реального производительного человеческого труда как основы социально-политиче-
ской и индустриальной платформы Казахстана. Программа лидера нации вывела на перед-
ний план социальной модернизации страны человека труда, настоящего профессионала 
своего дела. По словам Н.А. Назарбаева, «сегодня глобальный тренд социального разви-
тия заключается в переходе к «обществу всеобщего труда». Поэтому выработка стимулов к 
честному труду, создание системы общественного поощрения трудовых достижений - один 
из краеугольных вопросов социальной модернизации в Казахстане».
В свете программного документа было выстроено и празднование Дня Республики, орга-

низованное акиматом г. Павлодара. Главными героями торжественного мероприятия ока-
зались квалифицированные производственники Павлодарского филиала ТОО «КSP Steel», 
ПФ ТОО «Кастинг», Павлодарского картонно-рубероидного завода, Акционерного общества  
«Казэнергокабель» и нашего завода.

ÃÐÀÌÎÒÎÉ ÀÊÈÌÀ ÃÎÐÎÄÀ  ÎÐÀÇÃÅËÜÄÛ ÊÀÈÐÃÅËÜÄÈÍÎÂÀ 
ÁÛËÈ ÎÒÌÅ×ÅÍÛ: 

Саликов Ренат Кумарханович, оператор технологических установок 5 разряда комплек-
са ЛК-6У;

Храмцов Денис Владимирович, оператор товарный 5 разряда цеха компаундирования 
нефтепродуктов и их слива-налива;
Орынбасаров Тимур Лесбекович, оператор технологических установок 5 разряда ком-

плекса КТ-1;
Кривсун Павел Игоревич, оператор технологических установок 5 разряда комплекса  

КТ-1;
Борисовский Юрий Васильевич, электромонтер по ремонту электрооборудования            

6 разряда цеха электроснабжения;
Нурмагамбетов Арман Маратович, аппаратчик воздухоразделения 4 разряда цеха 

паровоздухоснабжения.
Анна Гронская

Отметили заводчанОтметили заводчан



33ННЕФТЕЕФТЕ
ппереработчикереработчик 19 ñåíòÿáðÿ19 ñåíòÿáðÿ 2012  2012 ãîäàãîäà

Âî äâîðàõ äîìîâ ïî àäðåñàì Êóòóçîâà, 42 
è 1 Ìàÿ, 280 ñîñòîÿëîñü òîðæåñòâåííîå îò-
êðûòèå íîâûõ ìíîãîôóíêöèîíàëüíûõ ñïîð-
òèâíûõ è äåòñêèõ ïëîùàäîê, èíèöèàòîðîì 
ñòðîèòåëüñòâà êîòîðûõ âûñòóïèë äåïóòàò îá-
ëàñòíîãî ìàñëèõàòà ïî Áåðåãîâîìó èçáèðà-
òåëüíîìó îêðóãó №18 Øóõðàò Äàíáàé. 

Неухоженные дворы, отсутствие детских пло-
щадок и спортивного оборудования до недавнего 
времени были привычной картиной для жителей 
домов по улицам Кутузова, 42 и 1 Мая, 280. Дан-
ное обстоятельство не мог оставить без внимания 
депутат областного маслихата Ш.А. Данбай. 
Подготовка проектов по благоустройству этих 

дворов и строительству новых площадок нача-
лась в мае этого года. К началу сентября все ра-
боты были закончены, а 9 сентября состоялось 
официальное открытие многофункциональных 
площадок. Хотя надо признаться, осваивать но-
вые игровые зоны радостные ребятишки начали 
еще далеко до завершения строительных работ.
Теперь во дворе кутузовского дома располо-

жился современный многофункциональный корт 
размером 40 на 20 метров с бортами из стекло-
пластика, сетчатым ограждением и удобными 
скамейками для запасных игроков. Заказчик пред-
усмотрел, чтобы корт был востребован юными 
спортсменами и летом, и зимой: зимой игроков 
ждут хоккейные ворота с сеткой, а летом в их рас-

Спортплощадки от депутатаСпортплощадки от депутата

ÊÓÒÓÇÎÂÀ, 42. ÊÀÊ ÝÒÎ ÁÛËÎ

1 ÌÀß, 280. ÊÀÊ ÝÒÎ ÁÛËÎ

1 ÌÀß, 280. ÊÀÊ ÝÒÎ ÑÒÀËÎ

ÊÓÒÓÇÎÂÀ, 42. ÊÀÊ ÝÒÎ ÑÒÀËÎ

поряжении баскетбольные стойки в комплекте с 
кольцом по двум сторонам корта.
Двор первомайского дома также преобразился 

до неузнаваемости: уже в августе там вырос но-
вый детско-спортивный комплекс. Комплекс вклю-
чает футбольное поле размером 40 на 20 метров 
с футбольными воротами с сеткой, огороженное 
четырехметровым металлическим забором, а так-
же детскую площадку размером 20 на 15 метров с 
комплектом игрового оборудования. Для безопас-
ности ребят детская площадка обнесена огражде-
нием высотой полтора метра.
При строительстве и корта, и детско-спортив-

ного комплекса использовано искусственное тра-
вяное покрытие. На благоустройство и строитель-
ство многофункционального корта по ул. Кутузова 
направлено 10,2 млн. тенге, а на детско-спортив-
ный комплекс по ул. 1 Мая – 14,5 млн. тенге.
Работы по строительству и монтажу площадок 

выполнили ТОО фирма «Цитадель» и нефтехи-
мический завод.
Теперь маленькие жильцы кутузовского и пер-

вомайского домов и их соседи получили возмож-
ность проводить все свободное время с пользой, 
играя на новых детских площадках и устраивая 
спортивные состязания на хоккейном корте и фут-
больном поле. Их родители тоже не остались вна-
кладе: и дети пристроены, и самим можно про-
гуливаться по заасфальтированным дорожкам 
благоустроенных дворов.

Подготовили Анна Гронская и Марина Шилко

Íà÷àâøàÿñÿ çîëîòàÿ ïîðà è íîâûé ó÷åá-
íûé ãîä ñòàëè çàìå÷àòåëüíûì ïîâîäîì äëÿ 
ìîëîäûõ ñïåöèàëèñòîâ ÏÍÕÇ è ïðîôñîþçíî-
ãî êîìèòåòà «Íåôòåïåðåðàáîò÷èê» âíîâü íà-
âåñòèòü âîñïèòàííèêîâ ïîäøåôíîé Ïåñ÷àí-
ñêîé øêîëû-èíòåðíàòà äëÿ äåòåé-ñèðîò è 
äåòåé, îñòàâøèõñÿ áåç ïîïå÷åíèÿ ðîäèòåëåé. 

Молодые активисты и представители профкома 
поздравили школьников с началом нового учебно-
го года и подарили наборы канцелярских принад-
лежностей: карандаши, тетради, линейки, бума-
гу, альбомы, краски и кисточки. Порадовали ребят 
и новые рабочие инструменты для школьной ма-
стерской – лобзики, рубанки, напильники, отверт-
ки, пилы и ручная дрель. Канцтовары и инструмен-
ты были приобретены на собранные заводчанами 
средства.

Все воспитанники приняли участие в спортив-
ных соревнованиях, викторине и конкурсе на зна-
ние государственного языка, которые организова-
ли для них молодые специалисты. По результатам 
игр лидерам вручили памятные грамоты. И если 
награды получили только победители, то любимое 
всеми лакомство от нефтепереработчиков – моро-
женое – досталось абсолютно всем ребятишкам.
Выезд к детям завершили ставшим уже тради-

Здравствуй, осень!Здравствуй, осень! ционным товарищеским футбольным матчем меж-
ду молодыми специалистами и воспитанниками 
школы. Огромный интерес вызвала у школьников 
и съемочная группа ТРК «Казахстан-Павлодар», 
приехавшая вместе с заводчанами сделать мате-

риал об этом событии. Наивные вопросы и любо-
пытные взгляды ребятни повсюду сопровождали 
оператора и редактора телекорпорации.

Марина Шилко
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Выражаю благодарность коллективу цеха №15 за оказанную матери-
альную и моральную поддержку в проведении операции.

Бахыт Беков, цех №15

Êòî êàê ïðàçäíóåò ñâîé ïðîôåññèîíàëüíûé ïðàçäíèê: îäíè èäóò ñ 
êîëëåãàìè â ðåñòîðàí÷èê, äðóãèå âûåçæàþò íà ïðèðîäó, à åñòü è òà-
êèå, êòî îòìå÷àåò ïðîôäàòó íåñòàíäàðòíî – íàïðèìåð, ïàðàøþòíûì 
ïðûæêîì…

Таким необычным спо-
собом решили отметить 
День работников нефте-
газового комплекса наши 
коллеги из цеха №7 - ве-
дущий инженер Виктор 
Ижиков и его наставник 
по прыжкам электромон-
тер Руслан Феклистов.

- О том, чтобы прыгнуть 
с парашютом, я задумы-
вался давно, - расска-
зывает Виктор. - Очень 
интересно было почув-
ствовать на себе все эта-
пы прыжка: выход из 
самолета, секунды сво-
бодного падения, спуск 
под куполом и приземле-
ние. Хотелось также про-
верить себя: а смогу ли я сделать этот маленький шаг из открытой двери са-
молета на высоте 1000 метров? 
Я узнал, что уже несколько лет в нашей области активную деятельность 

ведет Федерация парашютного спорта, поэтому этот необычный, экстре-
мальный вид спорта получил такое развитие в Павлодаре. Например, в про-
шлом году на соревнованиях в Уральске команда нашей области, ворвав-
шись буквально из ниоткуда, заняла два первых места, опередив гораздо 
более опытных и титулованных соперников. Все это стало возможным бла-
годаря энтузиазму и инициативе президента Федерации и моего коллеги Рус-
лана Феклистова.
Но парашютный спорт доступен не только профессионалам – людям, пол-

ностью посвятившим себя небу. Многие заводчане наверняка видели в за-
водских развозках рекламное объявление Федерации. Испытать непереда-
ваемые эмоции от полета на парашюте может практически каждый здоровый 
человек. Необходимо только пройти недельный курс обучения и предоста-
вить ксерокопию профосмотра. Занятия проводятся по вечерам, так что рабо-
те это не помешает. После завершения тренировок человек готов выполнить 
свой первый прыжок. Для этого по выходным – в субботу или воскресенье – 
организуется выезд в Караганду. 

Вот и я в первое воскресенье сентября поехал на свой первый прыжок, что-
бы испытать радость парения под круглым куполом на высоте птичьего поле-
та.

Выехали мы в Караганду в субботу вечером. Ночь провели в палатке около 
стоянки самолетов. Рано утром нас разбудил шум моторов десятков автомо-
билей: на прыжки начали собираться люди. Среди них были и спортсмены, и 
такие же, как и я, «перворазники». Много было карагандинцев, приехали и из 
Балхаша, Жезказгана. 
Погода была просто идеальной: чистое небо без единого облачка и очень 

слабый ветер у земли. Пройдя медосмотр, мы услышали, что идем в пер-
вом же вылете. Опытные инструкторы тщательно подогнали каждому под-
весную систему парашюта и несколько раз все проверили. И вот - короткий 
разбег «кукурузника», и мы в воздухе! Самолет быстро забрался на киломе-
тровую высоту, инструктор оценил силу и направление ветра, установил оче-
редность: самые тяжелые прыгают первыми, в завершение - спортсмены, их 
самолет поднимет еще выше. Не успел я толком и испугаться, как услышал 
команду инструктора: «Пошел!». И вот этот прыжок в неизвестность… Захва-
тывает дух от потока воздуха, бьющего в лицо. Группируюсь и начинаю счи-
тать: «501, 502, 503». Кольцо! Несильный рывок и надо мной раскрывается 
огромный белый купол. И сразу – абсолютная тишина! А внизу – маленькие 
машинки по краю взлетно-посадочной полосы. Теперь есть две минуты до 
приземления. Оглядываюсь вокруг – за холмом видна стоянка самолетов, ря-
дом с которой мы ночевали, с другой стороны дымят трубы заводов, и посте-
пенно становятся различимыми фигурки людей на земле. Значит, пора гото-
виться к приземлению. Стараюсь сориентировать парашют по ветру. Спуск 
идет со скоростью 5 м/с, так что земля приближается довольно быстро. За-
мечаю, что сносит как раз между двумя полосами лесопосадок. Удачно: 
парашют-то неуправляемый, и уклониться от деревьев было бы сложно. И 
наконец - толчок, и я оказываюсь на земле. 
Второй прыжок прошел еще интереснее. Был уже шестой взлет, и у земли 

поднялся ощутимый ветер. Приземлился тем не менее хорошо, но после при-
земления пришлось приложить немало усилий, чтобы погасить купол. 
Что осталось после прыжков? Несомненно, заряд положительных эмоций 

и яркие воспоминания, которые, возможно, потянут меня испытать непереда-
ваемые ощущения полета вновь. 
Все, кто интересуется возможностью совершить прыжок с парашю-

том, могут обращаться непосредственно к Президенту Федерации пара-
шютного спорта Павлодарской области Руслану Феклистову по телефо-
ну +77015217423. Курс обучения начинается по понедельникам в 19.30 на 
спортплощадке школы №35.

Анна Гронская,
Виктор Ижиков

Купол, небо, тишинаКупол, небо, тишина

15 ñåíòÿáðÿ îòêðûëñÿ V Ìåæ-
äóíàðîäíûé òóðíèð ïî áîêñó íà 
ïðèçû Çàñëóæåííîãî òðåíåðà 
Êàçàõñêîé ÑÑÐ, ïðîôåññîðà Ðà-
ôàýëÿ Ãàéñè÷à Âàõèòîâà.

Территория бокса Павлодарской 
области расширяется. Свидетель-
ство тому - новый спортивный ком-
плекс «Баянтау» по улице Камзина, 
39/1, построенный при спонсорской 
поддержке АО «КазМунайГаз». Пер-
вым знаменательным событием, 
прошедшим в стенах спорткомплек-
са, стал V Международный турнир 
по боксу.
По словам заслуженного тренера 

Казахской ССР, профессора Рафа-
эля Гайсича Вахитова, турнир при-
обрел новый статус – из открытого 
он превратился в международный. 
Это подтверждает и список стран-
участниц праздника спорта: Азер-
байджан, Белоруссия, Греция, Ки-
тай, Кыргызстан, Монголия, Россия, 
Таджикистан, Туркменистан, Узбеки-
стан, Украина. 
Теперь новый статус турнира поз-

воляет присваивать спортсменам 
звания мастеров спорта. Тренер 
добавил, что его очень радует вы-
сокий уровень приехавших масте-
ров перчатки. Среди спортсменов – 
чемпионы стран-участниц, призеры 
чемпионата мира по боксу, масте-
ра спорта международного класса. 
И пока фаворитами назвал боксё-
ров из Китая и Караганды. Интерес-
но посмотреть и на новые лица тур-
нира: ведь сюда привезли молодое 
пополнение спортсменов «для об-
стрела». Следует отметить, что бок-
серы-новички в весе 60 кг выгляде-
ли на ринге очень бойко.
Что касается регламента турнира, 

то он проводится по 10-ти весовым 
категориям, согласно действующим 
правилам AIBA (49, 52, 56, 60, 64, 69, 
75, 81, 91,  +91кг.). К участию в тур-
нире допущены спортсмены от 18 
лет и старше. Причем боксеры ниже 
разряда КМС не допускаются.
Призеров в каждой весовой ка-

тегории ждут золотые, серебряные, 
бронзовые медали, дипломы и де-
нежные премии. А имена победите-
лей болельщики узнают на завер-
шающем финальном поединке 19 
сентября.

Анна Гронская
Марина Шилко

Новый статус в новом зданииНовый статус в новом здании

Òåïåðü ñàìûå ðàäîñòíûå ñåìåéíûå ñîáûòèÿ ðàáîòíèêîâ ÏÍÕÇ, áóäü 
òî ñâàäüáà èëè ðîæäåíèå äåòåé, áóäóò ñîïðîâîæäàòüñÿ ìàòåðèàëü-
íîé ïîìîùüþ îò çàâîäà. 

 13 августа 2012 года в силу вступили изменения в локальном нормативно-
правовом акте АО «ПНХЗ» – Положении о социальной поддержке работни-
ков АО «ПНХЗ».
Так, при регистрации брака каждый супруг, работающий на заводе, полу-

чит материальную помощь в размере 50 МРП (1 МРП в 2012 году равен 1618 
тенге), а при рождении ребенка – 30 МРП. Причем, если на свет появится не 
один, а несколько малышей, сумма будет выплачена за каждого. В зону дей-
ствия этого Положения входят только те события, которые произошли у пер-
сонала предприятия с 1 января 2012 года. 

Рассмотрим конкретный пример: если на момент вступления в брак оба су-
пруга были работниками завода, то каждый из них получит причитающуюся 
ему матпомощь. Если же на момент регистрации брака только один из членов 
семьи был заводчанином, то он один и получит денежные средства.

Для того чтобы получить материальную помощь, заводчанам нужно подать 
заявление на имя генерального директора с приложением подтверждающих 
документов – копии свидетельства о браке или свидетельства о рождении.
Ознакомиться с Положением о материальной поддержке можно на завод-

ском сервере.

Марина Шилко 
по информации ООТиЗ

Свадьбы, дети и «подъемные»Свадьбы, дети и «подъемные»


